
Tingbok nr. Ab 8,  13/3.1671 – 17/11.1671 for Voss. 
 
(Deler av boka skada, truleg av fuktighet. Markert for det meste med [...]) 
 
 
1671: 1 
 
Anno 1671, d: 13 Martj, Holtis Almindelig Waar 
ting wdj Wangs thing stue paa Waas, Neruerende Erlig 
Och well forneme Mand Claus Hendrichs/sen Mildtzou [...] 
forvalter offr Apostels goeds ibm:,  St(...?) [...,] 
Olle Gierager, Erich Rogne, J(....?) Lj, [...] 
och Gulich Bøe, Laug Rettis mend ibm:, [...] 
Almue som den Dag thinget Søgtte, [...] 
 
Andrs Bryn war Stefnt for hand hafde offr falden 
hans grande Lasse wdj hans Seng, och Slaget hane/m/ nogle 
Mund slag, som Andrs for Retten iche heller fragich, 
huor fore hand afsonit med Fogden for 4 Rdr: [...] 
 
Suend Fladequall, Knud Lønne, Knud Nessem, [...] 
War Stefnt, for de hafde beganget Slagsmaall och Haar drag 
paa huer Andre, paa Een udj it Begrafuelse [...] 
Winter,   De møtte for Retten och det [...] 
-gaae, Wden Knud Nessem, som Sagde hand iche [...]re 
End hand thog Suend Fladequall i sin Arme och Sette hane/m/ thill Benchen,  Noch war 
Lauridz Lauridzen med i sam/m/e Slagsmaall, Som och møtte i Rette och wilde wndschylde 
Sig,   Och efftersom de (..?) hafuer Alle weret om och Slaget Suend saa meget Jlde, at hand 
laae til sengs 8te dage, och iche Kunde giøre sig noget till gafns,  Da er hanem!! (denem) for 
saadan Sin forsømelsse och werch for Reten thill Kiendt at Knud Lønne, Nielss Een, Lauridz 
Lauridzen schall huer gifue hannem ½ Rdr:, Och de (...........?) bøde huer thill Hans Ma: tho 
Rdr: 
 
Erich Lønne war stefnt for hand hafde schøt it diur,   Knud Lønne, Laurids Støb och Olle 
Fladequall war och stefnt for it diur de hafde schøt,  de møtte for Retten och det iche Kunde 
fra gaae,   Erich loffuet 1 Rdr: till Hans Ma: at bøede,  Lauridz Stub 2 ½ Rdr:,  Knud Lønne 1 
Rdr:,  Olle Fladequall Halfanden Rdr: 
 
Sifuer Møen War steffnt for Arfue Suig, der war scheed effter Sl: Dauit Møen wngefehr till 
40 Rdr:, Och Sifuer Møene, 
 
1671: 1b 
 
Siden hand fich Sl: Dauitz quinde, Steffnte Arffuingr thill things, och wilde de schulle besegle 
Af Kaldet, paa be:te Sl: Dauidz effterladenschab,  Huor thill de Suaret, Naar de beKommer 
huis som iche wdj thuende sinde de hafuer weret i boen at schiffte, der iche da fremb Komb, 
Och begiertte Fogden och Dannemend, Wdj boen Jgien, Huor Sifuer hafuer da afsonit med 
Arfuingerne for 12 Rdr:, for huis der fantis Wschifft,  Och der med war de well forligte, 
  Sifuer møtte och formeentte at det iche war Arfue Suig, 



  Fogden war Domb begierende, om iche for/neffnte/ Sifr hafuer forbrut sin quindis part, som 
war fordult, och iche fremkom J schifftrne,  Eller och i det Ringeste, At bøede 7 Rdr:,  
Efftrsom befindis at Sifuer Møen hafuer thillfridz stillet Sl: Dauit Møens Arfuinger for huis, 
som iche till schiffte fremb Komb,  Da Er der om for Retten af sagt,  at Sifuer schall bøede 
thill Hans Ma: i Penge 7 Rdr: for det Suig. 
 
Laugtings Mend som schall fahre thill først hollende Botholphj Laugting udj Bergen at 
aflegge deris æd for Weluisse Hr: Laugmand, at de siden Retten med Andre Kand betiene, Er 
thill Nefnt, Lauridz Øffre Fenne, och Thorgier Hommedall, och Aslach <Vestrem>,  Huilche 
Laug Rettit och Almue sambtøchte, at de Ware der till døchtig och bequem, 
 
Den 14 Dito war Størch Mølster, Claus Rostad, Olle Søfue, Niels Leedall, Andrs Lødue, och 
Erich GierAger thill Nefnt at betiene Retten, 
 
Willum Thøen war Stefnt for hand hafde Slaget sin grande Rasmus it hofdsaar, och 
formedelst at Rasmus Slog først Willum, da afsonet Willum for tho Rdr:, och Rasmus for 1 
Rdr: thill Hans Ma:, 
 
1671: 2 
 
 
Michell Lærhus war Stefnt for \hand/ hafde Slaget Rasmus Thorchels/en/ wdj hoffdet med en 
Krach   <it Saar>   der Rasmus thill for[h]en hafde draget Michell wdj haaret, for huilche 
forseelsse Michell loffuet at stille Fogden thillfridz, huor med Fogden war thill fridz, och 
fornøyet, 
 
Sifuer Mogens/en/ Thuilden war i Rette stefnt, for hand hafde Slaget Johanis Gulichs/en/ it 
holl wdj hans Kind med et Øxe feed  (føydd til seinare i margen:  Aasen ”Fete”), en Søndaeg 
som de Reyste thill samen fra Kierchen,  for denne forseelse af sonit hand med Fogden for 4 
Rdr:, 
 
Sifuer Møen war stefnt for [hand] hafde schieldet Jffr Repoll noget paa sin ære, for nogen thid 
siden, huor paa war prof, och Sifuer iche heller Self Kunde fra gaae det,  Huor for hand gaf 
och anlofuet at gifue 3 ½ Rdr: thill Hans Ma:, 
 
Joen Much Aass war stefnt for hand iche hafuer thaget sin Jord Jgien, som war for falden 69, 
wdj thride thage, 
  Joen møtte och formeente iche her effter at burde Leye Mere Jnd den halfue Løb och Sex 
march, som Kierstien Jacobs Dattr hafuer  /: fuldt udj 49 Aar :/  effter hindis schøedis 
formelding,  Och hand Self eyer Ligesaa meget, Som hane/m/ wngefehr hafuer fult udj 14 
Aar,  Men efftr som Kiertsen Jacobss datter hafr hafft goedset offr 30 Aar, och Joen altid 
schall hafue Leyet sin Jord Jgien udj thridie thage, som Claus fore gifuer, Och, Joen der Jmod 
det benegter, och <Siger> at hafue Leyet den halfue part \aff/ Hardangerne, Jnd till   q   <q  
Sl: Hr: Hendrich bemechtiget sig den halfue bøxel till, och Joen ville iche thrette med 
hane/m/, for han var hans prest,>   Huilche Kirsten Jacobss daatter Giorde beuisligt med Sl: 
Her Hendrichs Jordebog, huor der staar schrefuet at Joen hafr altid leyet ald Jorden Jgien hoss 
hane/m/ (i?) sin tid, thj bøer Joen som till forn at Leye hoss Kiersten Jacobss datr Jnd till 
Hand beuiser, At hand hafuer Leyet hoss Hardangeren, och Hardangeren bøxsellen at hafue 
fuldt, Siden gaaes derom huis Retten Kand medføre. 
 



1671: 2b 
 
 
Dend 15 Ditto betiente Lasse Bryn, Joen Bøe, Michell Schullestad, Michell Lerhus, Knud 
Gier och Jffr Helland, Retten, 
 
M: Gierdt hafde i Rette ladet ladet!! steffne, Peder Rongve, for hand iche hafuer effter 
Kom/m/et den forige Domb, at hand schulle betalle hans Resterende Rettigheder Jnden den 14 
April:, eller Entvige Gaarden,  Men Peder møtte och foregaf, at hand Jche will betalle, før ind 
hand fanger beder Lige!! och betaling for godzet, Jnd hans fader hafde bekomet der for,  der 
Jmod fore gifuer M: Gierdt Vdj hans Jndlegh. som nu for Retten blef beuist med Lasse Bryn 
och Sifuer Hæffue, at hand hafr thilbudet Pedr Rongue, at der som hand will Jgien gifue 
hane/m/ sin wedlagde penge for goedzet med detz thilbørlig Rentte, schall hand det gierne 
beKom/m/e,  Huor till Pedr Suaret, at hand war iche goed for at Løsse det, iche heller 
Rømmer hand gaarden,  Mens efftersom ehr gaaet Domb offr Peder for thou Aar siden, at 
hand schulle betalle de Resterende 9 Rdr: Jnden d: 14 April: som be/melt/, eller Røm/m/e 
gaarden och dog betalle,  Huilchen Domb M: Gierdt Vdj sit forsæt, foregifuer, at Hand for 
weluisse Her Laugmand Jens Thollers forbøn schyld, iche till det hafuer ladet exeqvere, och 
Peder Jche Jndnu hafuer willet Jndstille sig med betaling, Mens Mutwilligen det Jndeholder, 
Med widere detz Jndhold, och Er Endelig Domb begierende,   Da efftersom Pedr hafuer iche 
effter Kommet be:te \Dom/, och Jndnu ehr Mutvigen!! (Mutvilligen) Jmod sin hosbund,  Er 
der fore af Sagt at Peder schall betalle be:te hanss Resterende Rettighed Jnden d: 14 April, 
eller Røme Jorden och dog betalle huis hand er schyldig, 
 
1671: 3 
 
 
Gyri Rongve, Pedrs Moder, war steffnt for hun schall Rester[e] Landschyld sindz Anno 1667, 
Nemlig 3 Spd: Smør Aarligen, 
  Gyrj møtte, och fore gaf at hun hafde betalt sin Landschyld forleden Aar Anno 1670, Men 
det befantis iche saa, med \Sandhed,/ der war iche betalt Vden de thou Spand, forleden Aar. 
Saa de Resterer med 7 Spand Smør Landschyld, Jndnu, Huilche hun och schall betalle Jnden 
d: 14 April:  Eller were denne Jordepart quit. 
 
Lasse Mallus War stefnt for hand Jmod M: Giertz Willie och Thomas Andrs/en/  /: Som hand 
opsagde Jorden for, for nogle Aar :/  bruger en theye der wnderligende, Huilchet Thomas iche 
Kand thoelle, efftersom hand schall allene Suare till schattr och Rettighedr, 
  Lasse møtte med Thomas i Rette och fore gaf, at hand iche sagde sin Jord Ald op, 
  herimod førde Thomas Proff, Nemlig, Kore Himle och Nielss, Som Proffuet, at de hørde och 
saa, at Lasse Malle opsagde Ald sin gaard for Thomas, och schulle Lasse bruge noget udj 
wdmarchen det første Aar, och Jche Lenger, huor paa de thog huer Andre i Haanden, huor paa 
de giorde deris boger æd, 
  M: Gierdt war Domb begierendis, om Lasse iche bør Entvige Jorden och strafes for hand 
wden forloff, och Jmod forligelsse med Thomas, hafuer brugt wdj Jorden, 
  Er afsagt at Lasse schall thill første fahrdag Rømme Jorden, wden hand hafuer det wdj M: 
Gierdtz och Thomas/ses/ minde, Som Jorden hafuer Leyet, 
 
1671: 3b 
 
 



Sifuer Nyre war stefnt for hand schall Lade hussene forfalde och Ned Raadne, Jmedlertid 
hand hafuer boet der udj 12 Aar, 
  Sifuer møtte i Rette och foregaf, at hafde thechet thuende Løe brud, Jldhusset och 1 Boe, 
siden hand Komb till Jorden, 
  Dene sag Kand mand iche giøre noget wed, før ind, detz brøstfældighed b[l]ifuer af 
Dannemend besigted, 
 
Noch hafde M: Gierdz!! (Gierdt) Ladet Jndstefne Olle Herbrands/en/ Egger Eide for hand 
hafuer forhuget schougen, Nemlig 781 thrær. 
  Olle møtte och foregaf, at hand iche hafuer huget mere Jnd hundre thyltr Saugtømer, Och 
huis mehre huget er, Er scheed af Andre, 
  Erich Ols/en/ Lien war och Jligemaade stefnt for hand schall hafue huget och fældet 533 
fyretræ, Som Michell Schullestad och Tholleff Qualle optalde forleden som/m/er, der de och 
war paa Eger Eid, at thække, 
  Erich Rogne møtte paa Erich Ols/ens/ wegne, och foregaf at hand laae siug, 
  Da efftersom Erich Ols/en/ ligger siug, och nu iche møette her till at suare, Och Olle 
Guldbrands/en/!! (Herbrandsen?) Loffuer nu for Retten at wille stille sin Hossbund M: Gierdt 
till fridz  /: for dene forseelse ;/  det beste hand Kand formaae. 
  Er der om for Retten afsagt, At for/schreffne/ Olle och Erich schall med det aller første stille 
M: Giert til frids, Saa frembt der schall iche gaae widre Domb offr denem, Naar de worder 
steffnt, 
 
M: Gierdt hafde Ladet Stefne Andrs Siffrs/en/ Myrland, och hans Moder Maritte Endress 
Daatter, J den meening at de wilde sige deris sandhed, huis de war beuost, om det bref som 
hindis Mand Siffr Wenie hentte fra Olle Aartun, formel[d]ende om Gryttens Merche i 
Rondallen, 
 
1671: 4 
 
  for/schreffne/ Andrs, och hans Moder Maritte møtte i Rette och foregaf, at der be:te Sifuer, 
hindis Mand, Som hafde hented breffuet om be:te Gryttens Merche, Kom hiem, Och hun 
saoe!! (saae) at hans boxser war blefuen schiden paa Reysen, da thog hun boxseren, siden 
hand War gangen till Sengs at huille, Och Kaste dem J En gryde, och Kaagte dem, och wiste 
iche af at brefuet laae udj possen, huor det blef gandsche forderfuet,  Huor hand Klaget sig 
storlig for,  Och sagde dog siden at hand wiste det Liude paa grytes Merche, \Som/ schall 
were af gryt Aan och i foss grofuen,  Huilche \de/ profuet effter Sifuers ord, 
 
Gurj Odss daattr hafde Steffnt Michell Schieldall Vdj Rette for huis Hinde Rested \efftr/ 
Hindes Brodr Gulaug Ods/en/, Som for en Rom tid siden er død i Christianie, Huilchen Rest 
bestoed udj 14 Rdr: och Noget andet tøy,  Huor da for/bemelte/ Gurj blef forligte med 
Michell, At Naar hand betaller hinde 8te Rdr: till først hollende Johanj  /: Huis iche scheer, 
schall Sagen staae Oben som før, Men betaller hand som be/melt/ :/  schall hand der for Were 
fri, och den Sag hermed at were aftalt. 
 
Andrs Dagestad war stefnt for hand forleden Nytt Aars Dag om Afftenen hafuer Slaget 
Hofuer Hofue, paa Røe, thre hoell wdj hofdet, Medlertid at Mathis Semb och Mathies 
Winsand holt Hofuer Hofue, 
  Andrs møtte, och fore gaf at hand iche Slog blod Vd paa Hofuer, huor Jmod blef beuist med 
Lenssmanden Claus Røstad och Lauridz Opem, som besigted Hoffuer, da hafde Hofuer thre 
Smaa blodig Saar offuen J Hoffdet, 



  Fogden war Domb begierendis,  Men for forbøns schyld effterloed Fogden det med Andrs 
for 4 Rdr: 
 
1671: 4b 
 
 
Johanis Sellie hafde Ladet stefne Olle Drøgss Vold, for hans Konne hafr Kiøbt noget høe som 
Lauridz Søffs Jord, en Knegt,   q   <q  hafde stolen fra hane/m/>   Wanseet at Johans Sellie 
hafde thillforn Sagt till Olle Drøgssvoldz Søn, at de iche schulle Kiøbe noget høe hoss be:te 
Lauridz Søffs Jord, thj hand hafde inted høe wden hand stall det,  Huilchet Olle Drøgs wold 
och for Retten sagde, at de haffde hørt at de iche schulle Kiøbe af hane/m/, 
  Olle Drøgs wold af sonnit med med!! Fogden for denne forseelsse at hun Kiøbte høe, som 
war stollen, for half Anden Rdr: till Hans Ma: 
 
Claus Hendrichs/en/ Jndnu thill fuldendelsse, Ladet Jndstefne, Arne Hirt och hans Konne, och 
hans pige Jngeborig Pedrs Daattr, huilchen pige for nogen thid siden hafuer gaaet paa 
Helgelandz støllene, och thaget noget Jord w\n/der dør s(v\i/?)lrne, och nogen Asche af huert 
Jldsted paa støllerne,  Och der Jam/m/er offr Land, gl: Olle Helgeland, och wng Olle ibm:, 
dette saae, gich de thill Pigen och spurde huad hun wille giøre med desse Asche och Jord,  
Huor till hun suarit, hun giorde Jnted der med, och hun hafde det Jnted,  Och effterdj 
for/schreffne/ Jamer och Bege Oller pa Helgeland, Self gifr Sligt fore wden Andre proff, Och 
der er Jnted effter fult, denem till nogen schade, Som de vill gifue hinde sag for,  Er der fore 
for Retten afsagt, at dett schall were en aftallt sag, och Jche Komme dem till hindr eller effter 
talle paa Enten sider i nogen maade, Men were dødt och Magtis Løess, 
 
1671: 5 
 
 
Den 16 Dito war Størch Mølstr, Claus Rostad, Olle Søfue, Erich Lønne, Thrond Ringem, och 
Knud Lønne, thillneffnt och betiendte Retten, 
 
Fogden Claus Hendrichs/en/ paa Welluisse Borgemester Offue Jens/ens/ Wegne udj Rette 
lagde en Slodtz Citation offr Kierche wergerne och de Eldste Mend udj Waasse preste gield, 
detz Jndhold at dj schulde thill Kiende gifue, for Reten huad dem er beuost om Kierche Kiør, 
huor ma\n/ge de er till huer Kierche, huor de staar paa Leye, eller huor de er hen Kommen,  
Huor thill Størch Mølstr, Olle Søffne!! (Søffue) och Erich Lønne, Erich Rogne, Joseph Lj, 
Thrond Ringem, Och Annbiøn Gierre, Som er den Eldste Mand paa Waas, och hafuer werit 
Kierche werger for lang tid siden i mange Aar,   (q?)   <(q?)  Suarit vid sin søn Knud, at hand 
viste af Jngen Kierche Kiør, Saa de>   Samtligen Suarit at de iche hafuer vist eller hørt At 
haffue werit nogen Kiør till Wangs Kierche Siden Sl: Jens Schifue gich aff Kierche Ombodet, 
paa Nogen wiss sted at findes, w-Anseet at Sl: Her Hendrich Gierdzen, der hand Annamet och 
forestoed Ombudet effter be:te Jens Schifue, betaldt \hafr/ Kouleye for 12 eller 13 Kiør, Och 
hand aldrig Wdj Hans thid Kunde opspørge, huor Kierchens Kiør Kunde were hen Komen,  
Huilchet och dend thill stede werende Almue fore gaf, at de iche heller Wiste eller hafuer 
hørt, huor Wangs Kierche schulle hafue nogen Kiør bestaaende paa Leye, siden Jens Schifues 
tid, Och iche heller i hans thid, wden thou Kiør, Som Nylig er giffuen, den Ene af Sl: Jens 
Madzens Arfuingr, och den Anden af Schach Semb, till Wangs Kierche, 
  Prousten M: Gierdt, och Jligemaade fore gaf at hand findr Jnted noget schrifftlig  /: Eller i 
Andre maade hafuer Spurt eller hørt, huor Wangs Kierche hafuer \hafft/ nogen Kiør 
bestaaende :/   Effter hans Sl: Fader Her Hendrich Gierdzen, Huilchet welbe:te M: Gierdt och 



thillstoed och fore gaf, der Sifr Hæffue och Thrond Ringem blef schichet till hane/m/ fra 
thinget at høre hans beKiendelsse, huad hand war buost om Wangs Kierche Kiør,  Da Suarede 
hand denem, hand wiste Jndted der om J nogen Maade,  Och Jndholt stefningen, at huis deris 
beKiendelsse war, schulle wndr 12 mends forseyli\n/g gifues beschrefen. 
Dat: Bergen d: 14 Febr: 1671. 
 
1671: 5b 
 
 
Fogden hafde Ladet stefne Olle Wllestadz, for hand hafuer En thiug wed Nafn Stefen 
Niels/en/ herbegiert!! (herberget) Af och till wdj 8te dage, Som Lenssmanden Sifr Hæfve fore 
gaf for Retten, at thiugen hafde Sagt for hane/m/ och flere folch, at hand laae till och fra paa 
Vllestad Wdj Otte dage, 
  Olle møtte her till at suare, och fore gaf, At hand husset hane/m/ iche wden en Natt, 
  Fogden beuiste at be:te thiug hafuer stollen och, Jmedler tid hand war paa Vllestad, fra Knud 
Qualle offr 9 mrk:, Och der tiugen war fengslet, da Kom/m/er Olle och bærer Af de Staallen 
p/enge/ 6 mrk: \mindre 4 s:/, thill Fogden Claus Hendrichs/en/, och fore gaf At hand fant dem 
effter thiugen, 
  Dernest Lagde Olle Vllestad 4 s: paa thingbordet nu for Retten, som och var af de Staallne 9 
mrk:, Som Olles Konne fich af thiugen for it Smalle Lemb, 
  Optagen blef dene sag, thill første thing, Fogden will føre widere prof herom, 
 
her forvden war Olle Wllestad steffnt for hand schall forleden høst hafue afplochet En stor 
Dell Nøder, Wdj M: Gierdz schouge och Andre Omligendis schouge, Nemlig 6 thøndr, 
  Olle møtte och foregaf at hand hafde Nøedschoug thill felles med presten och, huis hand 
hafde plochet paa andre stedr, der hafde hand Loff till, blandt andre war Thosten Hellesnes 
som schulle gifuet hane/m/ Loff,  Huor till Thostem suarit at det war w-sandt, Men nu for En 
Kort tid siden hand war stefnt, der effter betalde hand hane/m/ for hand plochet Nøder wden 
hans Minde Vdj hans schoug. 
  M: Giert beuisser med brefue och Adkomst At hand Eyer huer thredie thræ wdj Vllestad 
berget, huor Olle hafuer plochet Nøedren, 
  Fogden war Dom begierendis. 
  Er for Retten afsagt, at efftrdj Olle hafuer Vden prestens och Andres minde plochet 6 thøndr 
Nødr, och presten Eyer thredie parten af thræren och schougen, Da schall Olle betalle presten, 
den thredie part af Nødren, Som er thou thøndr, eller detz werd, 
 
1671: 6 
 
 
Sifuer Herren War stefnt for huis Offr last hand Hafver Giort Lasse Mallus, och Lasse Malle 
hafuer Ervagted Sifuer nu paa fierde dag, och hand iche er møtte, och Jngen Liuste hans 
forfald,  Huor fore blef vdj Rette sætt, om hand iche bør betalle Lasse sin forsømelse, och der 
till bøede effter Lougen, 
  Er afsagt at be:te Sifuer schall gifue Lasse Malle for hans forsømelsse och J Kaast och 
thæring 1 Rix ort, och bøede wdj Stefnefald till Hans Ma: 1 mrk: Sølf, 
 
Fogden Claus Hendrichs/en/ paa Hermand Gaardmandz Vegne hafde i Rette Ladet stefne 
Thormoe Ryche, for Hans Resterende Fornøeds och Arbedz penge, Nemlig Halfemte (= 4 ½) 
Rdr:, 



  Tho[r]moe møtte, foregaf at hand iche Kunde formaa Lenger at wdgifue Fornøed och 
Arbedz penge, med widere hans ord och thalle som falt, 
  Claus Hendrichs/en/ war Domb begierende thill wurdering efftr Lougen, 
  Da effter som Fornøed och Arbedz penge findis och følger dette goedz, effter Hans Ma: 
schøedis Jndhold, thill welbe:te Hermand Gaardmand Vdgifuet,  Er der fore af sagt at 
Tho[r]moe schall thillfridz stille Eller betalle Claus Hendrichs/en/ paa Hermand Gaardmandz 
wegne, for/schreffne/ Resterende penge, Jnden 14 Dage, Eller det wed wrdering hoss hane/m/ 
effter Lougen at wdsøges, 
 
Niels Opheim war i Rette stefnt, for hans Resterende Rettighed, Nemlig 27 Rdr:, De 10 Rdr: 
udj første bøxell, och 12 Rdr: for thou Aarss Landschyld, och 4 Rdr: for 1 Slagtr nød, och 1 
Rdr: La[a]ndte penge, hand er schyldig woris ær{v]erdige bischoph M: Nils Envolds/en/ Ran 
Vld, Med formeening, om Niels iche thill det Ringeste, bør schafe Caution och forsichring, 
for be:te Resterende penge, och huis her effter Kand falde, Eller och Entvige Jorden,  Huor 
paa Claus Hendrichs/en/ paa Hr: Bischops 
 
1671: 6b 
 
Wegne war Domb \begierendis/ Omb, Niels iche bør Entvige Jorden, Effterdj hand iche Kand 
schafe Sig forLoffuere for schylden, 
  Niels Møtte i Rette, och begiertte Dilation thill først Komende høst, willde hand betalle 8te 
Rdr:, och siden widre giøre sit flyd met at betalle, af yderste Effne, 
  Menss efftersom Fogden Endelig wilde hafue Domb, Och Niels befindis iche at hafue betalt 
tho Aars Landschyld, huor wed hand hafuer forbrøt sin Jord,  Da Er der om for Rett af sagt, at 
huis Niels iche Kand faae welbe:te Her Bischopes egen dilation och fordrag, Jnden Mand 
Sætter Plougen i Jorden, schall hand thill første faer Dag Entvige Jorden, 
 
 
 
Anno 1671, d: 20 Martj, Holtis Almindelig Vaar thing paa Effanger i Wadzuer otting paa 
Waas, Neruerende Erlig och welforneme Mand Claus Hendrichs/en/, forvalter offr Apostels 
goeds, Johanis Bolstad, Lenssmand, gl: Knud Strøm och wng Knud Jbm:, Thorchell 
Øffstedall, Od Stiffue, Gulich Gietle och Johans Horfue, Laug Rettis mend ibm:, och Meninge 
Almue, som den thid thinget søgtte, 
 
Vng Andrs Stafues, Olle Øye, Lauridz Dyvig, war steffnt och iche møtte,  Och Jngen war som 
Liuste deris forfald, huor fore de Er thill Kiendt huer at bøede thill Hans Ma: En mrk: Sølf, 
 
Borgemester Offue Jens/en/ hafde i Lige maade Ladet steffne Kierche wergerne och Elste 
Mend, Wdj Effanger Sogen, At De Saauell som Meninge Almue wille gifue thil Kiende huis 
denem er beuost, om Effangr Kierches Kiør och Smaller, 
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huor de hafuer werit bestaaende paa Leye, Eller Jndnu Kand findes,  Huor till alle och en huer 
Suarit, At de iche wiste af flere Kiør och Smaller at sige, Jnd thill forn er schrefuet \paa/ 
thinget der om, Som siden Er gifuet, som er till samen Eleffue Kiør och 3 Smalr. 
 
War steffnt de som Rester med be:te Kiør och Smalle Leye, Nemlig, 



  Knud Sefuelstad for Kouleye for 1 Kou – 3 Aar, och for En Andens Kou – femb Aars Leye,  
Knud we[d]gich, 
  Erich Berstad for thre Aarss Kou Leye,  Erich wedgich, 
  Lauridz Suange for fier Aars Kou Leye,  Lauridz møtte och Loffuet at betalle, 
  Odde Stufue (Stifue) en Aars Kou Leye, Som hand och wedgich, 
  Lauridz Nache for 3 Aars Kou Leye, for en Kou,  Lauridz møtte och Loffuet at betalle, 
  Joen Rørgaa for thou Aarss Leye af en Kou,  och Nielss Schierfegh for it Aars Leye af 
samme Kou,  Huilchet De Loffuet at betalle, 
  Gulich Stifue for it Aarss Kou [Leye] af en Kou, 
  Andrs Quillequall for it Aarss Leye af en Kou, 
  Jacob Bronborig for it Aarss Kou Leye for 1 Kou, 
  Huilche for/schreffne/ Leye de Loffuet for Retten at betalle, 
  Men Pedr Effangr, Kierche wergeren, Sette i Rette, om ich de som Rester med den 
forfaldene Leye, bør at betalle, eller stille hane/m/ till fridz paa  Kierchens Wegne, Eller det 
hoss denem wuordering!! (wnder wurdering) at vdsøge, och war Domb begierendis, 
  Da effter som de iche fra gaar schylden, och det iche Vden Kierchens schade Kand lenger 
henstaa,  Er der fore af Sagt At de som Er schyldig den forfalden Kou Leye, schall Bættalle!!, 
eller thill fridz stille Pedr Effangr Jnden 14 Dage, for samme Leye, Eller det hoss En huer wed 
wurdering af deris Boe at wdsøges, med detz adferdt efftr Lougen, Huor da Hans Ma: Affler 
sin Sigt thilhende effter Loug[en]. 
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M: Giert hafde i Rette Ladet stefne Sølfest Ellej for hand Resterer med thre Aarss 
Landschyld, och der for Vden Ladr hussene paa gaarden forfalde, dissligeste Ager och Eng 
forderfues, 
  Sølfest møtte, och Loffuet at hand schulle well betalle, och Suarit at hand hafde bøgt en 
stuffue, Men Ager en deel har leyet wsaad, Kunde hand iche negte, 
  Claus Hendrichs/en/ Sætte i Rette paa M: Gierdz wegne, om hand iche bør Entvige gaarden, 
Effterdj och hand er iche goed at betalle her effter Enten schatten eller Anden Retigheder, och 
saaledis forderfuer gaarden, saa Jngen her effter Kand eller will boe der paa, 
  Da effter som befindis at Sølfest for thou Aar siden, War stefnt udj Rette for Resterende 
Landschyld, och thredie tage, och for hussenes och Jordens forderfuelsse, Huor Sølfest da blef 
Kiendt fra hans gaard, om hand iche betalde Jnden den 14 April hans Resterende Rettighed, 
och siden Aar fra Aar \at/ forbe[d]re Jorden, Huilchet iche Jndnu er effter Kommet, och der 
till Rester med thre Aars Landschyld och threde tage, 
  Er der fore for Retten af sagt at Sølfest schall thill første fahrdag giøre Gaarden Rødelig, och 
M: Giert At bøxell[e] den thill huem hand will efftr Laugens gemess, Vden hand will 
Andrledis benaade hane/m/. 
 
Andrs Quillequall war och Jligemaade stefnt af M: Gierdt, for hand Resterer med sin første 
Bøxell for thre Spand, och 3 mrk:r Smørs Leye, af Quillequall, Huilchen Bøxell schulle weret 
betallt for femb fierding Aar siden, och hand giorde forligelsse med M: Gierdt forleden 
Va\a/hr wdj Lenssmanden Johans Bolstadz paahør, At hand schulle betalle Jnden Juell Sidst 
Abvigte, eller och iche begiere at blifue wed Jorden, Som Johanis och for Retten thillstoed, 
och Andrs iche heller Kunde benegte, 
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  Da efftersom befindis at Andrs iche har betalt [en] schilling paa sin første Bøxell, och der for 
vden Lader huess och gaard forfalde, och Jorden ligge w-saaed,  Och hafuer Self forplichted, 
sig at betalle Jnden Juell Sidst forleden, Heller och aldrig begiere gaarden, at beside, 
  Er der fore herom for Retten afsagt, at Andrs schall betalle hans Resterende Bøxsell Jnden 
den 14 April, Eller och Vere denne wleyde part quit, 
  Huad hussene er Anlangende, da Naar hane/m/ worder forelagt tid, denem at forferdige, och 
det iche efftr Kommes, gaaes derom huis Retten medfører, om hand frembdellis blifuer wed 
Jorden, 
 
Hans Pedrs/en/ Hafde i Rette ladet steffne Dag Fandenes, och Hanem thillspurde huor hand 
hafde beKom/m/et de thuende Eggeborde som hand Solde Hr: Andrs Gaardmand, forleden 
Høst,  Huor \for/ Hans Pedrs/en/ Er blefuen tiltalt af Hr: Andrs paa Mundal Søndag efftr 
Kyndelmess dag Sidst forleden, 
  Dag møtte och Suarit, at hand Jngen Eggebord hafde beKommet hoss Hans Peders/en/, Ey 
Heller hafde Dag Solt Nogen bord af Egh thill Hr: Andrs, 
 
Brittua Aarhus hafde i Rette Ladet stefne, Pedr Eedall, J formening, at hun wille at hindis 
Suoger Pedr Steene, Som boer strax der hoss, at hand maatte bruge den halfue part udj Edall, 
  Pedr Eedall møtte och formentte, at det war iche Vden En Mands brug,  Mens Brittua wilde 
iche det thilstede,  Pedr formentte, hand Allene burde bruge Jorden, 
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och war Domb begierendis, 
  Da efftersom Recessen forbiuder, At, der maa iche thuende bruge eller besiden!! (beside) saa 
Liden en Jord,  Er der fore her om for Retten afsagt, at be:te Peder Edall schall Allene bruge 
Jorden Edall, Men dersom hand iche betaller første Bøxsellen Jnden Hand settr plougen i 
Jorden, Maa Britte Bøxsell[e] den part till huem hun will,  Och efftersom hun iche wilde sige 
af huor meget hand schulle gifue hinde i første bøxell, daa!! schall hand gifue hinde i høyeste 
maade, saa som paa dise Steder gifues af it punds Leye, med de thre Rdr:, som Britte 
Bekiende for Retten at hafue beKomet, thill forn, af hane/m/. 
 
Laugtings mend, som thill først holdende Botholphj Laugting, schall fahre och af legge deris 
æd, for Weluisse Hr: Laugmand, At de siden Retten Kand betiene, Er thill nefnt, Thormoe 
BiørgAass, Johans Møcheltued, Huilche Laug Rettet och mening Almue Consenterit, at de der 
till ware Døchtig och bequem, 
 
Den 21 Dito betiendte Odde Stifue, Gulich Gietle, Thorchell Øffstedall, Thorgis Schierfuen, 
Gulich Brechhus, och Johans Horfue, Retten, 
 
Sifuer Bolstad war steffnt for hand schielde Olle Range for en Lam/m/e thiuf, der Axsell 
Lauridzen wdsette sit schib,  Huilchet Sifuer iche for Retten Kunde beuisse,   Noch war 
Sifuers Quinde Senneve stefnt for Hun hafde schieldet Nielss Arnes/en/ for en  /: thiugs Vnge 
:/  thiug, och thonge thiug, 
  Sifuer møtte, at 
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Suare paa hans Konnis wegne, och fore gaf, at huis Hand hafde Saaledis thalt till Olle Ronge, 
War scheed wdj druchen schab, Och hand wiste Jngen Reede der till,  Ey Heller wiste Hans 



Konne noget med be:te Niels, Andet end det som Erligt och schicheligt, Er, Men huis som 
scheed er, war scheed udj hastighed och W-betencht, och Sifuer bleff med Fogden forligt for 
7 Rd: (....?), Och loffuet dem Erchelerings breff. 
 
Fogden Claus Hendrichs/en/ hafde i Rette ladet stefne Jffr Bragstad, Mogens Nesem och 
Peder Bindingbøe for de schall hafue Kiøbt noget wnder weys fra Bergen, Nemlig En Lenche 
som war staallen af hans schudde!! (skute?)  (omtrent her er det tilføydd i margen ”Christophr 
Cordz”, men ingen eksakt tilvising, kanskje hans skute?), for huilchen Sag de hafuer werit 
Vdj Claus Hendrichs/ens/ minde,  Saa der som nogen lader sig med Sligt forliude, dennem 
thill wan ære, Enten wdj en eller anden maade, schall de der for stande thill Rette, och Lide 
effter Lougen, 
 
Joen MuchAass war stefnt,  Amund, och Sifuer Kolstien war stefnt, och iche møtte,  Ey 
Heller nogen Som Liuste deris Lougen!! (louglige) forfald,  Er der fore thill Kiendt huær at 
bøde 1 mrk: Sølf effter Lougen, 
 
Claus Hendrichs/en/ Hafde udj Rette Ladet stefne Olle Horvig, for hand iche hafuer betalt 
sin[e] bøder, Som hand haffde af sonit med hane/m/ for hans quinde hafde Kiøbt med en 
thiug, Nemlig tho Rdr:, 
  Olle møtte och war Dilation begierende, 
  Men Fogden war Domb begierende, 
  Er af sagt at Olle Horvig schall betalle be:te tho Rdr: Jnden 14 Dage, Eller det wed namb och 
Vurdering effter Lougen hoss hane/m/ at wdsøges, 
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Anno 1671, d: 14 Junj, Holtis thing Wdj Wangs thingstue paa Waas, Neruerende Erlig och 
wellforneme Mand Peder Andrs/en/, Ko: Ma: Fogetz fuldmechtig, Welacht Jens Mogens/en/, 
Olle GierAger, Michell Lerhuus, Erich Lønne, v/nge/ Niels Ledall, Sifuer Hylde, och Thrund 
Ringem, Laug Retis mend ibm:, och en stor deell af Almuen som da thinget Søgte, 
 
Huor da blef publiceret effterschrefne Hans Kongl: Ma: Naad: brefue och forordninger, 
  først schatte brefuet for Neruerende Aar 71.  detz Jndhold, At paa Waas schall gifues wdj 
schat af en Løb S/mør/ tho Rdr:, for vden princessin styr, och Ellers af en Løb Wdj Odels 
schat 1 Rdr:,  huer Saugmester at schatte af huer 100 boer eller deeller hand schier – ½ Rdr:,  
En hussmand Som handtverch bruger – 2 Rdr:, och den som boer paa Jord, at Komme 
Leylendingen till hielp,  En strandsider Som iche suarer till Kiøbstederne, och bruger taperj -  
2 Rdr:,  huer fuld woxsen Karll, som iche hafuer thiendt Vnder Militien eller paa Flaaden – 1 
Rdr:,  Och sam/m/e schat at Clareris udj 4 therminer, den første och fierde part till Pindze dag, 
den Anden thill Ollaj, den 3dje thill Michaelj, Och den 4 till Juell,  Och Jngen Dreng at Reyse 
fra den sted hand thiener, før hand betaller schatten, effter schatte brefuedz publication, Saa 
frembt hossbunden iche will betalle,  Daterit Kiøbenhafn d: 8 Martj 1671. 
  Dernest Hans Exel: Hr: Vice Stadtholdrs bref, formeldende at den halfue Rytter Dlr:, schall 
Endelig Offr Alt wdgifues, och Almuen for den halfue at were forschaanet,   Med widre om 
Ko: Ma: Anpart thiender at selges, Eller till de mest biudende at forpachtis,  och Kierchernes 
tiende Jligemaade thill de mest biudende at forpachtis, med widre derom,  Dat: Christ[i]ania 
d: 29 Octobr: 1671. 



  Disligeste blef op læst hans Ko: Ma: Naad: forordning Angaaende wnder officerene och 
Knegterne paa Landet, Leyermaals straf, Vndr Militien, Men de at were frj for schrefft at 
stande och bøder, med Vidre,  Dat: Kiøbenhafn d: 3 Jan: 1671. 
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  Jligemaade blef publicerit Hans Ko: Ma: Naad: bref Anlagende huem som will forpachte 
hans Ma: thiende och wisse JndKombster, schall fahre till Neste Kiøbsted, Nemlig 
Christiania, Bergen, och Throndhiem, thill St: Hans dag, Huor de thienden i Amptmandens 
Neruerelsse thill de mest biudende med Nøyachtig Caution, Med widre derom,  Dat: 
Kiøbenhafn d: 8 Febr: 1671. 
  Saa blef Læst Hans Exel: Hr: Vice Statholdrs Offue Juels bref, at Fogderne med forderligste, 
Jnd samler, och Clarerer Alt Wuisse Sigt och Sage fald, Saa frembt de der fore iche will Jnd 
staa och Suare, 
  Jnd blef Læst hans Exel: Hr: Vice Cancelers bref, Angaaende guarnisons AnRettelse, Om 
Almuen Och Will gifue 2 Rdr: af Leegen!! (Legden), schall de beholde deris Knegter och 
Drenge hiem/m/e frj for wagt och Arbeide,  Dat: Bergenhuus d: 12 Aprilis 1671. 
 
 
Anno 1671, d: 16 Junj, Holtis thing paa Bolstad af be:te Jens Mogens/en wdj desse Laug 
Rettis mendz biuerelsse, Johans Bolstad, Lenssmand, Johans Horffue, Olle ibm:, Gulich 
Brechhuus, och Knud Welle, 
 
for huilche for/nefnte/ Høy be:te brefue blef wnderdanigst publiceret, 
 
 
 
Anno 1671, de: 23 Septembr:, holtis Aldmindelig Høste ting paa Ringemb paa Waas, 
Neruerende Erlig och welforstandig Karll, Hans Dauit Silius, forvaltr offr Apostels goedz paa 
Waas, Ole GierAger, Erich ibm:, Joseph Lj, Stefen Thuilde, Knud Giere, Jørgen Gielland, Jffr 
Heland, Lauridz Fenne, Lauridz Dombe, Johans Biørge, Sifr Hy[l]de och Thosten Dugstad, 
och flere af Almuen som den tid thinget søgte, 
 
Effterschreffne war Steffnt for forenschabs!! (førenschabs) w-Lydighed, 
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Michell Schieldall, Olle Baadhuus, Mogens Wquiten och Olle Dychesteen  /: och Olle 
Vllestad for thuende gange hand iche Wille schydze Fogden Hans Dauit [:/], 
  Hans Dauit formeentte de iche allene bør betalle hane/m/ hans wdlagde penge hand Leyde 
hest for, Nemlig 4 s:, Men Jnd och bøde for wlydighed, 
  Er afsagt for Retten at en huer schall bøede for w-lydighed huer en Rdr:, Jnden 14 dage, eller 
det wed wrdering Aff en huers boe at wdsøges, med hans Ma: Sigt derhoss effter Lougen,  Er 
Mogens Groffue och till Kiendt at bøede Jligemaade 1 Rdr: for schydzfehrs wlydighed med 
Niels Kaa. 
 
Thosten Houge war i Rette stefnt for Resterende Retighed Hand er schyldig hans hossbunde 
Hr: Commissarj Hans Hans/en/, Nemlig for [16]65 wdj thredie tage 2 Rdr:,  for 1 Løb 
Landschyld [16]67 penge – 3 Rdr:,  for [16]68 Landschyld 2 Løbr, der for penge 6 Rdr:,  och 
thre tage Jgien for 68 – penge 2 Rdr:,  Noch paa Arues!! (Arves?/Arnes?) wegne at betalle 10 



mrk: Smør for [16]69,  Som Thosten Anloffuet for Retten,  for [16]70 Rester hand 14 mrk: 
Smør, 
  Hans Dauit formeentte at hand hafde forbrut sin gaard for saadan hans Rettighedz 
Jndeholdelsse, och war Dom begierende, 
  Er af sagt for Retten at Thosten Houge schall betalle for/schreffne/ hans Resterende 
Rettighed till be:te hans hossbund, Jnden Juell først Komende, Eller hand At Were hans Jord 
quit,  Men den for/schreffne/ schyld schall hand betalle Jnden 14 dage, eller af hans boe at 
wrderis, och dette Aars Retighed och ald Rest Jnden Juell, som be/mel/t, Eller och Entuige sin 
paa boende gaard, 
 
Halsteen Fiellie war i Rette stefnt for Resterende thredie thage for [16]68, for 1 Løb, 1 Rdr:, 
och 14 mrk: Smør i Ologer!!, for [16]69, 
  Halsten møtte och fore gaf at hand hafr betalt Claus Smør for thredie tagen, huilchet hand 
iche Kunde beuisse, 
  Hans Dauit formeentte, at Halsteen bør betalle efftrdj hand iche Kand beuisse det at were 
betallt, 
  Er af sagt at Halsteen schall beuisse dette at were betalt, eller Jnden 14 dage at betalle, wndr 
namb och 
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Wrdering i hans boe effter Lougen, 
 
Axsell Schierffuen war steffnt och iche møtte,  Thorfind Thuedt war steffnt,  Sifr Leedall och 
Knud Mathies/en/ Soldat,  Sambt Berie i Almindingen och iche møtte,  ey heller nogen som 
Liuste deris Louglig forfald effter offte paa Raabelsse,  Huor fore de en huer er thill Kiendt at 
bøede 1 mrk: Sølf effter Lougen, 
 
Hans Dauit i Rette lagde en Slodz Citation offr Claus Hendrichs/en/ Mossefind, och Hans 
Pedrs/en/ Kiper paa Effanger, for huis thømer Kiøb de schall hafue giort Jmod Hans Ma: 
Naad: bref, Her Anders Gaardmand Naad: meddeelt, och for huis Smaa sauge thømer dem 
thilhørende, mindre Jnd Siu bord stoch (stach), som findis i wandene och Elffuerne, med 
formeening om det iche er forbrut effter Recessen, med widre dens Jndhold,  Daterit 
Bergenshuus d: 2 7br: 1671,   Huilchen steffning bleff op Læst, och Jngen af denem møtte, ey 
heller nogen som Liuste deris for fald, w-Anseet at steffningen befantis Lougligen for deris 
boepell at were Læst, 
  Huor fore Hans Dauit Satte udj Rette om de iche burde bøede 8te ørtuger och 13 mrk.: Sølff 
udj Stefnefald effter Lougen, och en Endelig Domb Var begierendis,  Mens effter lang 
begiering af Laug Retted, Sambtøchte Hans Dauit at Sagen blef opset till Mandagen dernest, 
och der som Claus iche da, och Hans Kiper eller nogen paa deris wegne møder, schall der 
schee Endelig Domb, 
 
Hans Lauridzen war Jligemaade Stefnt for huis smaatømer Hand eyer,  Hand møtte och gaf 
sig wnder huis Loug och Ret med fører, 
 
Den 25 Dito møtte Fogden och Laug Retted paa be:te thingsted atter Jgien, Och huerchen 
Claus Hendrichs/en/ eller Hans Kipr, eller nogen Jnda paa deris wegne møtte at suare till 
steffningen eller liuse deris forfald,  Huor fore Hans Dauit satte i Rette och formeentte de 
burde At bøde Stefnefald – 8te ørtuger och 13 mrk: Sølf, och var en Endelig Domb 
begierende, 



  blef for Retten afsagt, at be:te Claus Hendrichs/en/ och Hans Kipr bør at bøede huer 8te 
ørtuger och 13 mrk: Sølf Wdj steffnefald Jnden 14 dage, vndr namb och wrdering i deris boe 
efftr Lougen. 
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Olle Dychesteen war i Rette stefnt for 6 tylter tømer Hand hafr Solt Mogens Esse for it Aar 
siden, och iche hafr fremb Kiørt till stor Elffuen, 
  Fogden paa Mogens Esses wegne Satte udj Rette och formeente Olle burde at frem Kiøre 
be:te thømer strax, eller och betalle Mogens sin penge Jgien, 
  Er af sagt at Olle schall strax frem Kiøre be:te tøm/m/er, Eller och betalle Mogens sin 
wdlagde penge Jgien Jnden 14 dage, Eller det wed wrdering hoss hane/m/, med hans Ma: Sigt 
effter Lougen at wdsøges, 
 
 
 
Anno 1671, d: 27 7br:, Holtis Almidelig Høsteting paa Bolstad paa Waas, Neruerende Erlig 
och wellforstandig Karll Hans Dauit Silius, forvalter offr Apostels goeds paa be:te Waas, 
g/amle/ Knud Strøme, w/nge/ Knud ibm:, Olle Horffue, Knud Welle, Thormo Biør[g]Aass 
och Johans Møcheltued, Laug Rettis mend i Wadzuer otting, och gandsche Almuen Som den 
Dag thinget søgte, 
 
Sam/m/e tid hafde Hans Dauit Ladet Jndstefne, Olle Mestad, Johans HyllerAass och Thorgiss 
Schierffuen, for de iche har ville schydze be:te Hans Dauit forleden waar,  de møtte och 
foregaf at de iche war tilstede, ey heller deris øger, 
  Huor fore Hanss Dauit Satte i Rette [och] formeentte at de iche Allene bør bøede der for 
effter Lougen, Men Jnd och Erstatte hane/m/ sin wdlagde penge och fortæring, Nemlig 2 
mrk:, och war Domb begierende, 
  Er af sagt at for/schreffne/ personer schall bøede huer 2 mrk: Sølff efftr Lougen, Jnden 14 
dage, Eller det wed wrdering hoss en huer at wdsøges, 
 
Joen Fandenes war i Rette stefnt for hand hafd Kaldet Sifuer Kidenes giedte Sifr,  Huilchet 
Joen Ols/en/ Soldat proffuet at hafue hørt, och Olle Range proffuet, effter Bye Annes ord, hun 
det hafr hørt, 
  Joen møtte, och Kunde det iche benegte, och Loffuet for denne forseelse 1 Rd:, huilchet 
Fogden for hans fatigdom schyld sambtøchte, 
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Anno 1671, d: 14 9br:, Holtis Almindelig Høste och Schatte thing paa Thuilde paa Waas, 
Neruerende Erlig och wellfornehme Mand Peder Andrs/en/, Ko: Ma: Fouget, Olle GierAger, 
Siffr Heffue, Michell Lerhuus, Erich GierAger, Anders Lødve, Knud Ringem, Michell 
Schullestad, Knud Giere, Gulich Bøe, och Niels Een, Laug Rettis mend ibm:, och Bonde 
Lenssmanden Claus Røstad, med en Stor deell af Almuen som den thid Seent thinget søgte, 
 
Fogeden Pedr Andrs/en/ thill spurde thilstede werende Almue om de iche har faaet Louglig 
thing bud,  Huor thill Alle och en huer suaret Ja, 
 



Da blef for det første Liudelig op læst 
  Hans Ko: Ma: Naad: Anordning, At Fougderne och Alle dem som thill hans Ma: med nogen 
Regenschab forbunden er med throschab udj Alle Jndtegter och wdgiffter ved datum 
Specificeris, och Alle beuisser och thilhørende Documenter, wdj bestemte tid leffuere paa 
schat Cammeret, och om de iche Alt Jnd Kund[e] beKom/m/e af Restandzerne, saa schall de 
dog forfatte och Slutte deris fulde Regenschaber, saa at der af Kand sees, huad der Rester, och 
huem det er, och huor meget det er, Som med things Vinde!! (Vidne) schall beuisses, Vndr 
Amptmandens Haand, med widre dendz Jndhold, om Alle Kongelig betiendtes Regenschabers 
Rigtighed paa Landet saauell som vdj Kiøbstederne,  Daterit dend Kongl: Residentz wdj 
Kiøbenhafn d: 4 Sept: 1671. 
  Dernest blef Læst hans Ma: Naad: bref Anlagende princessin styrs Restandz, første, och 
anden Terminer, som Rester, Saa uell nu den Sidste, som thilholdr, at Leffuere deris Rest i 
Rette tid til Terminerne, thill en huers stigts Amptz schrifver, med Richtig Extract offr huis 
som till en huer sted er eller bør fra At Jnd Kom/m/e, Med widre,  Dat: dend Kongl: 
Risidendz vdj Kiøbenhafn d: 20 Martj 1671. 
  Dissligeste blef op læst hans Ma: Naad: bref, at offuen be:te forandring om Regenschabers 
for Claring, paa thillbørlig steder schall forKyndes, thill wnderdanigste effter Rettning,  Dat: 
det Ko: Residendz wdj Kiøbenhafn d: 23 Sept: 1671. 
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  Dernest blef læst Wellbyrdig Bernt Ornings forslag, thillige med Segelmageren, 
Rebslageren, Smeden, thøm/m/ermanden och blochedreierens (= blokkedreier/-makers) giort 
offr slag, at der thill Nordhor!! (Nordhordlehn sin) schierbaad!! (Norsk Hist. Leksikon:  
Skjærbåt = Eit slags orlogsfartøy med årer, 1 mast og råsegl, samt lette kanoner)  behøffues 
Materialler at Kiøbe for penge It hundrede 56 Rdr:, thill wisse, med widre detz Jndhold,  Dat: 
Bergen d: 30 Septembr: 71.   Huor Hr: Vice Candzeler har Resoluerit paa, At det er best for 
Almuen de Jo før Jo bedre, forferdiger den thill Hans Ma: thieniste, 
  Noch blef Læst en Extract af Hans Høygrefflig Ex[e]ll: Hr: Stadtholder Guldenlous Missive, 
schier baaderne Angaaende, wndr Her Vice Candzlers haand, At Fogden effter fligtig och 
scharp Vndersøgning om be:te Scherbaad och detz Redschabs forKlaring faderligst at Ind 
forschaffe,  Dat: Bergenhuus d: 1 Aug: 1671. 
  Noch war Lest en Suplicatzion af Lauridz Ludt och Claus Bechervig thill Hr: Vice Candzler, 
med begiering at Almuen udj Sundhord och Nordhord lehn maatte giffue dem med deris 
hielpere at tage desse Røffuere och thiuffue, huer Mand en schilling eller thou, for deris Liffs 
woffue och wmach, Sligt schall dem Jgien Vedr fahris, aff dem om de fanger nogen saadane, 
  Huor till stede werende suarit af Almuen, At de det sagt!! (sagtens?) Kunde giøre till 
wahren!!, 
 
Den 16 Dito betiendte Sifuer Hæffue, Michell Lærhuus, Knud Giere, Knud Ringem, Erich 
GierAger och Michell Schullestad, paa GierAger at betiene Retten, 
 
Niels Opem war steffnt och iche møtte, ey heller nogen paa hans wegne som Liuste hans 
forfald,  Er der for thill Kiendt at bøede wdj stefne fald 1 mrk: Sølf, 
 
Sifr Thuilde for hand forleden Aar Anden Jule dag, V-formoedelig med sin øx schamferet 
Johans Gulichs/en/ Røche udj Ansigted,  Aff sonet med Fogden for 1 Rdr: till hans Ma: 
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Erich Rang paa sin Søns Wegne for hand Slog Kolff Lille Rochne i Kulle udj hoffdet forleden 
Høst,  Anloffuet till Hans Ma: 1 Rdr: 
 
 
Anno 1671, d: 16 9br:, Holtis thing wdj Wangs thingstue paa Waas, Neruerende, Erlig och 
wellforneme Karl Hans Dauit Silius, forvalter offr Apostels goeds paa Vaas, Olle GierAger, 
Erich ibm:, Joseph Lj, Jørgen Gieland,, Jffr Helland, Siffr Hylle, Johans Biørge, Knud Giere, 
Lauridz Fenne, Stefen Thuilde och Thosten Dugstad, Claus Røstad, Lenssmand, och en stor 
Deel Almue som den tid thinget søget, 
 
Huor da Hans Dauit fremlagde en Slods Citation offr Claus Hendrichs/en/, Hans Pedrs/en/, 
dissligeste Her Andrs Gaardmand, och Johans Thøssøen, Saugmester, huis Jndhold er Lige 
som den første for Jnd førde, Angaaende huis Smaa tømer, denem thilhørende, Jmod 
Recessen, er hogen!! (hugget), med Widre dendz Jndhold,  Daterit Bergenhuus d: 16 Octobr: 
1671. 
  Huor Hans Dauit Saatte i Rette och formeentte Alt huis smaa Saug tøm/m/er som findes 
Jmod Recessen hogen!! (hugget), Mindre Jnd Siuff bord stoch, bør at were forbrut till Hans 
Kongl: Ma: 
  Her thill at suare møtte paa be:te Claus Hendrichs/ens/ wegne Sifuer Heffue, Som fremlagde 
hans schrefftlig Suar, at hand formeener sig were wndschyldt, effter som Hans Exel: Hr: Vice 
Candzler hafr schrefuen effter hane/m/ och hand er for Reyst thill Slodted, thill med begierer 
hand Copie af Stefningen, 
  Hans Peders/en/ Kiper møtte och Suaret, at hand Aldrig Viste af Sligt Smaa tømer at schulle 
were forbrut, och at Fogderne burde saadant hafue ladet oplæsse, en huer till effter Retning, 
  Her Andrs Gaardmand Lod suare wed sin thiener Aschild, At hand giffr sig wnder huis 
Retten Kand med føre, 
  Johans Thøsøen Lod Jndlege sit schrefftlig Suar, huor udj hand formeener, Hans Dauit burde 
søge bonden som thømerit har hoget!! (hugget), ey heller har hand hørt Læsse nogen hafne 
fogetz bestilings bref, och Endelig begierer Dilation, Jnd till hans thømer blifr Vdj hans 
biverelsse Af saadanne Mend besigted, som haffr om gaaedst med Saugtømer, och haffr 
forstand der paa, 
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  For det Andet blef Hans Pedrs/en/ thill spurt om hand iche hafde Kiøbt thømer, Jmod her 
Andrs Gaardmandz Naad: meddeelte Konge bref,  huor till Hans Pedrs/en/ Suarit, huis thømer 
hand hafde Kiøbt, det hafde hand med Hr: Andrsses minde, och beKiende det war ichon 23 
tyltr hand fich hoss Claus Hendrichs/en/ Sidst forleden Som/m/er, 
  Omund Stor Søffue, Asser Lillie Søffue, war och med sam/m/e Stefning Jnd stefnt till proff, 
Som och møtte och iche Kunde benegte, det de Jou Sidst wed Joha\n/s thider, forleden 
Som/m/er war med at Merche och Lade thøm/m/er J Elffuen, Som Claus Hendrichs/en/ hafde 
Solt Hans Pedrs/en/ Kiper, huor meget det war, wiste de Jndted, 
  Hans Dauit hafde och Ladet Stefne, Olle Bøe, Som foregaff, at Claus Hendrichs/en/ hafde 
Sidst forleden Som/m/er Ladet wed sin tienere Berj Andrssen och Jffr Endressen i Rondallen 
Merche, femb thylter Saug tømer,  Proff her paa foregaf Olle at hafue Michell Schiple och 
Haldor ibm:, 
  Noch war Claus Hendrichs/en/ Stefnt, for hand Slog Niels Dauithougen, med sin Kiep i 
hoffdet, der hand saed paa Marchen och fich sig mad, 



  Niels møtte och fore gaf for Retten, Claus Slog hane/m/ for hand iche hafde schafet hane/m/ 
tøm/m/er, for huis hand war hane/m/ schyldig, Och hand Jche thorde, for Hans Dauit hafde 
forbudet hane/m/ at Selge Saug tømer, till Andre, Jnd!! (End) till Hr: Andrs Gaardmand, Efftr 
hans Ma: Naad: brefs Jndhold, 
  Da efftersom Claus Hendrichs/en/ for forfalds schyld iche møtte, blef denne Sag optagen till 
den 15 Jan: først Komende, Huor da parterne vden widre stefnemaal, schall møde her, gaaes 
der om huis Retten med fører, 
  Dend 15 Jan: Møtte Hans Peders/en/ paa sin egen och Johans Thøsøens wegne och fore gaf, 
at hand formente Hans Dauit hafde iche med det smaa tømer at paa talle, efftrsom det ehr 
Meste parten Kiøbt af Claus Hendrichs/en/, och hogen!! (hugget) i hans forpachtnings tid, och 
der fore den Sag at were frj, 
  Claus Røstad Eschet Domb paa Fogdens Vegne, 
  Och effter at wj denne Sag haffr offr veyet, befindis der at were handlet Jmod Recessen  /: 
med det Smaa Saug tømers hogelse :/  Som forbiuder, Jnted Ringere Jnd Siuf bord stacher 
maa hoges.  Och saa fremt deller af Ringere Jnd Siuf bord staachr schaaret, eller och wdført, 
schall det were forbrut de thuende partr Cronen, och den thredie till Fogden, 
  Er der fore herom for Retten afsagt, At Alt huis Saugtømer, Som Retmessigen beuisses, 
mindre Jnd Siuf bord staacher, at were hogen, Eller her effter hugges, schall were forbrut, 
Som be/melt/,  Wden øffrigheden giør Anden Anordning herom, eller det blifr effterladt, som 
Med Claus,  Dersom de Kiøbende formeener, At de som Sligt thømer har hogen, eller Soldt, 
At de bør suare her till,  Da Naar der paa vorder Stefnt, gaaes der om huis Ret ehr, 
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Anno 1671, d: 17 9br:, holtis schatte thing paa Bolstad, och dend 18 (Novbr:) Sageting, 
Neruerende Erlig och wellfornehme Mand Pedr Andrs/en/, Ko: Ma: Foget, wnge Knud 
Strøme, Olle Horffue, Siffuer Bolstad, Jacob ibm:, Knud Velle, Gulich Gietle, Gulich 
Brechhus, Johans Møcheltuet, och Thormo Biørga, Bondelehnssmanden, och en stoer deell af 
Almuen som da thinget søgte, 
 
Da blef først d: 17 wndrdanigst publicerit, Alle Kongelig och Andre for indførde brefue, 
 
Gulich Brechhuus war i Rette steffnt for huis hand paa sin Leyermaalbøder Er schyldig till 
hans Ma:, Nemlig Søtten Rxdr:, 
  Gulich møtte och thilstoed at were schyldig de 17 Rdr:, Huilchet hand fore gaf at Jan Bech 
hafde Loffuet at Clarere paa hans wegne till Fogden Pedr Andrs/en/ Naar hand Kom/m/er af 
thing Reyssen, 
 
Christophr Cordtz hafde i Rette Ladet steffne Mogens Nessem for thredeve och en Rdr: 5 
mrk: 8 s: hand hane/m/ effter hans Regtig Regenschabs bogh schyldig er, for adtschillige 
vahre hand af hane/m/ beKomet hafuer paa nogle Aars tid, 
  Mogens Møtte och thillstoed gielden, och Erbøed sig gierne at ville betalle, 
  Mens Christophr wdj sit Jndleg och wed sin fuldmechtig Var Dom begierendis thill 
wrdering,  Nemlig Johans Bolstad formeentte hand i det Aller seeneste burde thill først 
Komendis Høst at betalle, 
  Er for Retten afsagt at Mogens Nessem schal thill fortencht were at thillfreds stille och 
betalle Christophr Cort Jnden Michels Dag først Komende, Eller det wed Namb och 
Wrdering, af hans boe och goeds at wdsøges, huor da hans Ma: Afler sin sigt till hende, effter 
Lougen, 
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J denne Protocoll  /: Huorudj findis FørgeTiuffue och [...] 
Numererede, igiennem dragene, och forseiglede blad, [...] 
haffuer Sorenschriffueren paa Waas, Niels Kaa, [...] 
at indschriffue, alt huis som dette Aar for Loug (och Rett) 
passerer, Hans bestilling Vedkommende, saa som [...] 
at ansuare.   Actum Bergenhuss d: 11 Februarij 1671. 
Vdj hans Exæll: her (.....ers f.....?)   befuldmechtigd:     ( ei underskrift) 
 


